Utemeljene su mreže međunarodne potpore kako bi se nastavila stalna borba protiv međunarodnog organiziranog kriminala i globalnog terorizma. 

c. Kontakt: John Peyton, Odjel za vladavinu zakona

1.6 Program: Jačanje vladavine zakona uklanjanjem opstruktivnih mreža iz ključnih institucija
a. Opis: Mora se utemeljiti i održati neovisnost institucija iz javnog sektora (državna služba, javna radio-televizija, službe za provedbu zakona i sigurnosne službe, javne korporacije itd.) od kriminalnih i ekstremnih snaga. Ljudi na odgovornim pozicijama moraju biti neovisni od političkog uticaja, pažljivo odabrani da bi se osigurala njihova podobnost za te pozicije, te smijenjeni ukoliko dođe do zlouporabe položaja.

b.  Faza tranzicije: Učinkoviti institucionalni mehanizmi zaštite, opisani u drugim dijelovima ovoga dokumenta, uspostavljeni su i funkcioniraju, usljed čega je prestala potreba za međunarodnim intervencijama, odnosno smjenama. Pokazana je spremnost da se rješavaju slučajevi ozbiljnih zlouporaba položaja i održi institucionalna neovisnost od političkih snaga koje su podložne korupciji. 

c.  Kontakt: Veleposlanik Donald Hays, prvi zamjenik visokog predstavnika; John Peyton, Odjel za vladavinu zakona

1.7.  Program: Reorganizacija sustava provedbe kaznenih zakona u BiH
a.  Opis: Jačanjem državnih ovlasti i potencijala putem Državne agencije za istrage i zaštitu (SIPA), te zakonskim restrukturiranjem i smanjenjem entitetskih snaga i preobrazbom u lokalne policijske snage, BiH će dobiti dobro organizirane strukture za provedbu kaznenih zakona, koje će moći adekvatno odgovoriti na domaće i međunarodne prijetnje organiziranog kriminala, međunarodni terorizam, te nezakonite migracije.

b. Faza tranzicije: Državni organi vlasti u BiH provode istrage i krivično gone počinitelje ozbiljnih zločina, te na učinkovit način učestvuju u regionalnim i međunarodnim naporima u borbi protiv organiziranog kriminala, međunarodnog terorizma, i nezakonite migracije.

c. Kontakt: John Peyton, Odjel za vladavinu zakona 

 

	 OSNOVNA ZADAĆA 2 – REFORMA GOSPODARSTVA


Gospodarsko blagostanje istovremeno stvara i jača političku stabilnost. Da bi bila stabilna i sigurna kao država, Bosni i Hercegovini je potrebno gospodarstvo koje promovira legitimno poslovanje unutar zemlje, privlači izravna strana ulaganja izvana, te koje na progresivan način podiže životni standard bh. građana. Za ovo je potrebna značajna reforma slobodnog tržišta. Da bi njeni građani zaista mogli prosperirati, BiH mora konsolidirati napore na uspostavi jedinstvenog domaćeg tržišta, ukloniti nepotrebne birokratske prepreke, riješiti problem unutarnjeg duga, te uspostaviti porezni režim koji pogoduje biznisu. Još je urgentnija potreba da zemlja provede brze i temeljite reforme u oblasti fiskalne politike, trgovine, proračunske politike i statistike, jer su te reforme neophodan preduvjet za Proces stabilizacije i pridruživanja Europskoj uniji. 

2.1.  Program: Stvaranje poslovnog ozračja sposobnog da privuče ulaganja i stvori radna mjesta 
a. Opis: Potrebno je provesti paket mjera kojima će se privući investicije i dati podrška privatnim poduzećima (posebno malim i srednjim poduzećima). Ovaj paket mjera obuhvata usvajanje i provedbu čitavog seta novih zakona, naročito komercijalnih zakona, kojima će se zadovoljiti potrebe poduzeća i biznisa u modernoj tržišnoj ekonomiji. Osim toga, cilj ovih mjera je uklanjanje prepreka za biznis putem inicijative Buldožer koju provode domaće institucije, putem reforme zemljišnih knjiga da bi se učvstilo povjerenje u vlasništvo, te obnovljenim procesom privatizacije. 

b.  Faza tranzicije: Zakonske prepreke protoku roba, kapitala, radne snage i usluga između entiteta su uklonjene, dok su investicije, trgovina, otvaranje malih poduzeća i novih radnih mjesta u porastu. 

c.  Kontakt: Veleposlanik Donald Hays, prvi zamjenik visokog predstavnika; Edouard D’Aoust, voditelj Pravnog odjela OHR-a

2.2. Program: Reforma poreznog sustava, carinska reforma i reforma u oblasti neizravnog oporezivanja (primjerice, ukidanje poreza na promet i uvođenje sustava poreza na dodanu vrijednost (PDV) na državnoj razini i reforma u sektoru izravnog oporezivanja [porez na dobit])
a.  Opis: Potrebna je temeljita reforma sustava izravnog oporezivanja u BiH. Porezne stope i strukture moraju biti zakonom usuglašene i jednake, te ravnopravno primjenjene diljem zemlje, bez obzira na entitet. Koordinacija i planiranje u fiskalnom sektoru između vlada entiteta i države moraju biti unaprijeđeni u značajnoj mjeri, kako bi oni koji donose odluke o trošenju javnih prihoda direktno surađivali sa onima koji određuju porezne i carinske stope. 

Uprava za neizravno oporezivanje (ITA) postat će jedinstvena državna Carinska uprava, a to će također biti agencija odgovorna za uvođenje i provedbu poreza na dodanu vrijednost (PDV). Upravni odbor Uprave za neizravno oporezivanje bit će jedino odgovorno tijelo u BiH za utvrđivanje politike neizravnog oporezivanja (uključujući i carine).

Postojeći sustav izravnog oporezivanja znači da, u svrhu poreza na dobit, poduzeća koja posluju u oba entiteta moraju raditi i planirati porezne obveze kao da posluju u dvije odvojene zemlje (tri, ako se uzme u obzir i Distrikt Brčko). Ovo nije sukladno cilju stvaranja jedinstvenog ekonomskog prostora. Dalja primjena ovog tipa postojećeg sustava ubiranja poreza na dobit stavlja poduzeća i sve poslovne subjekte u izuzetno nepovoljnu poziciju u odnosu na druge zemlje u regionu, te ozbiljno destimulira i odvraća investitore. Reforma sustava izravnog oporezivanja od ključnoga je značaja za stimuliranje investicija i unapređenje procesa privatizacije. Ova reforma također predstavlja značajan korak u procesu izgradnje jedinstvenog ekonomskog prostora u BiH.  

b. Faza tranzicije: Potpuna uspostava Uprave za neizravno oporezivanje nakon provedbe plana reorganizacije, te uspješno uvođenje PDV-a. Odluke o politici neizravnog oporezivanja donose se na državnoj razini putem Upravnog odbora, a Uprava za neizravno oporezivanje uspješno provodi neizravno oporezivanje, administraciju i implementaciju. 

Sustav poreza na dobit jednak je u cijeloj BiH za sva poduzeća koja rade unutar Bosne i Hercegovine. Poduzeća su jedino dužna prijaviti ukupan iznos svojih obveza po osnovu poreza na dobit jednoj upravi, jednom u tijeku svake fiskalne/kalendarske godine.  

c.  Kontakt: Veleposlanik Donald Hays, prvi zamjenik visokog predstavnika; Mark Campbell, Ekonomski odjel OHR-a 

2.3.  Program: Rješavanje unutarnjeg duga
a. Opis: Unutarnji dug pojavio se kao ozbiljna prijetnja ekonomskoj stabilnosti i održivosti BiH. Osnovne komponente domaćeg duga su stara devizna štednja, potraživanja materijalnih i nematerijalnih šteta, koje su entitetske vlade priznale kao legitimna potraživanja, te proračunska neizmirena dugovanja za period od 1996. do kraja 2002. godine. Ova potraživanja procjenjuju se na oko 8,4 milijarde KM (oko 4 milijarde Eura), što je dug koji bosanskohercegovačko gospodarstvo ne može podnijeti uz vanjski dug od 4,4 milijarde KM.  

b. Faza tranzicije: Usvajanje i početak implementacije zakona kojima će se regulirati unutarnji dug.  

c.  Kontakt: Veleposlanik Donald Hays, prvi zamjenik visokog predstavnika; David Whitehead, Ured prvog zamjenika visokog predstavnika 

 2.4.  Program: Javna poduzeća
a. Opis: Javna poduzeća koja pružaju povoljne usluge visokog standarda jedan su od preduvjeta za održiv ekonomski razvoj, i generalni uvjet koji je potreban da bi inozemna i domaća poduzeća ozbiljno razmotrila bilo kakvu mogućnost investiranja. Težište mora biti stavljeno na restrukturiranje s ciljem poboljšanja konkurentnosti i učinkovitosti, da bi se u potpunosti iskoristila povoljna situacija u elektroenergetskom sektoru u BiH, što bi omogućilo modernizaciju i poboljšanje infrastrukture privatnim finansiranjem.   

b. Faza tranzicije: Ostvareni su osnovni ciljevi restrukturiranja cjelokupnog sektora i postojeća izdijeljenost tržišta je znatno smanjena.   

c. Kontakt: Veleposlanik Donald Hays, prvi zamjenik visokog predstavnika; Herbert Pribitzer, Ekonomski odjel OHR-a 

  

	OSNOVNA ZADAĆA 3 – JAČANJE POTENCIJALA INSTITUCIJA VLASTI U BiH, OSOBITO NA DRŽAVNOJ RAZINI


Održiva BiH mora imati institucije koje su u stanju ispuniti domaće i inozemne obveze, uključujući i uvjete za Proces stabilizacije i pridruživanja Europskoj uniji, program NATO-a pod nazivom Partnerstvo za mir, te Mirovni sporazum iz Dejtona/Pariza.

